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י1 וַיְהִ֗
–和–就是
H1961

֙ אַחֲרֵי
之后

ים הַדְּבָרִ֣
–那些事情
H1697

לֶּה הָאֵ֔
–那些–这些
H0428

וַיֹּ֣אמֶר
–和–就说了
H0559

ף לְיוֹסֵ֔
–向–约瑟
H3130

הִנֵּ֥ה
看哪
H2009

יךָ אָבִ֖
你的父亲
H0001

חֹלֶה֑
病了

ח וַיִּקַּ֞
–和–就带了
H3947

אֶת־
–
H0853

שְׁנֵי֤
两个
H8147

֙ בָנָיו
他的儿子们

עִמּ֔וֹ
与–他

אֶת־
–
H0853

ה מְנַשֶּׁ֖
玛拿西
H4519

וְאֶת־
–和–
H0853

יִם׃ אֶפְרָֽ
以法莲
H0669

这事以后，有人告诉约瑟说：「你的父亲病了。」他就带着两个儿子玛拿西和以法莲同去。

וַיַּגֵּ֣ד2
–和–就告诉了
H5046

ב לְיַעֲקֹ֔
–向–雅各
H3290

אמֶר וַיֹּ֕
–和–就说了
H0559

הִנֵּ֛ה
看哪
H2009

בִּנְךָ֥
你的儿子

ף יוֹסֵ֖
约瑟
H3130

א בָּ֣
来了
H0935

אֵלֶי֑ךָ
向–你
H0413

וַיִּתְחַזֵּק֙
–和–就使自己强壮
H2388

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

וַיֵּ֖שֶׁב
–和–就坐了
H3427

עַל־
在–上

ה׃ הַמִּטָּֽ
–那–床
H4296

有人告诉雅各说：「请看，你儿子约瑟到你这里来了。」以色列就勉强在床上坐起来。

וַיֹּ֤אמֶר3
–和–就说了
H0559

יַעֲקֹב֙
雅各
H3290

אֶל־
向
H0413

ף יוֹסֵ֔
约瑟
H3130

אֵ֥ל
全能者
H0410

י שַׁדַּ֛
沙代
H7706

ה־ נִרְאָֽ
显现了
H7200

אֵלַ֥י
向–我
H0413

בְּל֖וּז
–在–路斯
H3870

בְּאֶרֶ֣ץ
–在–地
H0776

כְּנָעַ֑ן
迦南

רֶךְ וַיְבָ֖
–和–就祝福了
H1288

י׃ אֹתִֽ
–我
H0853

雅各对约瑟说：「全能的 神曾在迦南地的路斯向我显现，赐福与我，

וַיֹּ֣אמֶר4
–和–就说了
H0559

י אֵלַ֗
向–我
H0413

הִנְנִי֤
看哪–我
H2009

מַפְרְךָ֙
使–你–结果子
H6509

ךָ וְהִרְבִּיתִ֔
–和–使–你–增多

יךָ וּנְתַתִּ֖
–和–给了–你
H5414

לִקְהַל֣
–为–会众
H6951

ים עַמִּ֑
众民

י תַתִּ֜ וְנָ֨
–和–给了–我
H5414

אֶת־
–
H0853

הָאָ֧רֶץ
–那–地
H0776

הַזֹּ֛את
–那–这
H2063

לְזַרְעֲךָ֥
–给–你的后裔
H2233

יךָ אַחֲרֶ֖
在–你–之后

אֲחֻזַּ֥ת
产业
H0272

ם׃ עוֹלָֽ
永远
H5769

对我说：『我必使你生养众多，成为多民，又要把这地赐给你的后裔，永远为业。』

ה5 וְעַתָּ֡
–和–现在
H6258

שְׁנֵֽי־
两个
H8147

בָנֶיךָ֩
你的儿子们

ים הַנּוֹלָדִ֨
–那些–出生的
H3205

לְךָ֜
–给–你

בְּאֶרֶ֣ץ
–在–地
H0776

יִם מִצְרַ֗
埃及
H4714

עַד־
直到
H5704

י בֹּאִ֥
我–来
H0935

אֵלֶי֛ךָ
向–你
H0413

יְמָה מִצְרַ֖
埃及
H4714

לִי־
–给–我

הֵם֑
他们
H1992

אֶפְרַיִ֙ם֙
以法莲
H0669

ה וּמְנַשֶּׁ֔
–和–玛拿西
H4519

ן כִּרְאוּבֵ֥
–如同–流便
H7205

וְשִׁמְע֖וֹן
–和–西缅
H8095

הְיוּ־ יִֽ
要是
H1961

י׃ לִֽ
–给–我

我未到埃及见你之先，你在埃及地所生的以法莲和玛拿西这两个儿子是我的，正如流便和西缅是我的一样。
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וּמוֹלַדְתְּך6ָ֛
–和–你的后代
H4138

אֲשֶׁר־
那

דְתָּ הוֹלַ֥
你生的
H3205

אַחֲרֵיהֶ֖ם
在–他们–之后

לְךָ֣
–给–你

יִהְי֑וּ
要是
H1961

עַל֣
在–上

ם שֵׁ֧
名
H8034

אֲחֵיהֶ֛ם
他们的弟兄们
H0251

יִקָּרְא֖וּ
要被称为
H7121

ם׃ בְּנַחֲלָתָֽ
–在–他们的产业中
H5159

你在他们以后所生的就是你的，他们可以归于他们弟兄的名下得产业。

׀וַאֲנִי֣ 7
–和–我
H0589

י בְּבֹאִ֣
–在–我–来
H0935

ן מִפַּדָּ֗
–从–巴旦
H6307

תָה֩ מֵ֩
死了
H4191

י עָלַ֨
在–我身上

ל רָחֵ֜
拉结
H7354

בְּאֶ֤רֶץ
–在–地
H0776

֙ כְּנַעַ֙ן
迦南

רֶךְ בַּדֶּ֔
–在–那–路上
H1870

בְּע֥וֹד
–在–还有
H5750

כִּבְרַת־
一段路程
H3530

רֶץ אֶ֖
地
H0776

א ֹ֣ לָב
–要–来
H0935

אֶפְרָ֑תָה
以法他
H0672

הָ וָאֶקְבְּרֶ֤
–和–我埋葬了–她
H6912

שָּׁם֙
在那里
H8033

בְּדֶ֣רֶךְ
–在–路上
H1870

ת אֶפְרָ֔
以法他
H0672

וא הִ֖
她
H1931

ית  חֶם׃בֵּ֥ לָֽ
伯利恒
H1035

至于我，我从巴旦来的时候，拉结死在我眼前，在迦南地的路上，离以法他还有一段路程，我就把她葬在以法他的路上
〈以法他就是伯利恒〉。」

וַיַּ֥רְא8
–和–就看见了
H7200

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֣
儿子们

יוֹסֵף֑
约瑟
H3130

וַיֹּ֖אמֶר
–和–就说了
H0559

מִי־
谁
H4310

לֶּה׃ אֵֽ
这些
H0428

以色列看见约瑟的两个儿子，就说：「这是谁？」

וַיֹּ֤אמֶר9
–和–就说了
H0559

יוֹסֵף֙
约瑟
H3130

אֶל־
向
H0413

יו אָבִ֔
他的父亲
H0001

בָּנַי֣
我的儿子们

ם הֵ֔
他们
H1992

אֲשֶׁר־
那

נָֽתַן־
赐了
H5414

י לִ֥
–给–我

ים אֱלֹהִ֖
神
H0430

בָּזֶה֑
–在–这里
H2088

ר וַיֹּאמַ֕
–和–就说了
H0559

חֶם־ קָֽ
带–他们
H3947

נָא֥
请
H4994

אֵלַ֖י
向–我
H0413

ם׃ וַאֲבָרֲכֵֽ
–和–我要祝福–他们
H1288

约瑟对他父亲说：「这是 神在这里赐给我的儿子。」以色列说：「请你领他们到我跟前，我要给他们祝福。」

וְעֵינֵי10֤
–和–眼睛

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

כָּבְד֣וּ
昏花了
H3513

קֶן מִזֹּ֔
–因–年老
H2207

א ֹ֥ ל
不
H3808

יוּכַ֖ל
能
H3201

לִרְא֑וֹת
–要–看见
H7200

וַיַּגֵּ֤שׁ
–和–就使靠近了
H5066

אֹתָם֙
–他们
H0853

יו אֵלָ֔
向–他
H0413

ק וַיִּשַּׁ֥
–和–就亲吻了

לָהֶ֖ם
–给–他们

ק וַיְחַבֵּ֥
–和–就拥抱了
H2263

ם׃ לָהֶֽ
–给–他们

以色列年纪老迈，眼睛昏花，不能看见。约瑟领他们到他跟前，他就和他们亲嘴，抱着他们。

וַיֹּ֤אמֶר11
–和–就说了
H0559

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

אֶל־
向
H0413

ף יוֹסֵ֔
约瑟
H3130

ה רְאֹ֥
看见
H7200

פָנֶי֖ךָ
你的面
H6440

א ֹ֣ ל
不
H3808

לְתִּי פִלָּ֑
我盼望
H6419

וְהִנֵּ֨ה
–和–看哪
H2009

הֶרְאָ֥ה
使–看见了
H7200

י אֹתִ֛
–我
H0853

ים אֱלֹהִ֖
神
H0430

גַּ֥ם
也
H1571

אֶת־
–
H0853

ךָ׃ זַרְעֶֽ
你的后裔
H2233

以色列对约瑟说：「我想不到得见你的面，不料， 神又使我得见你的儿子。」

א12 וַיּוֹצֵ֥
–和–就带出了
H3318

יוֹסֵ֛ף
约瑟
H3130

ם אֹתָ֖
–他们
H0853

מֵעִם֣
–从–与

יו בִּרְכָּ֑
他的膝盖
H1290

חוּ וַיִּשְׁתַּ֥
–和–就俯伏下拜了
H7812

יו לְאַפָּ֖
–向–他的脸
H0639

רְצָה׃ אָֽ
地上
H0776

约瑟把两个儿子从以色列两膝中领出来，自己就脸伏于地下拜。
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ח13 וַיִּקַּ֣
–和–就带了
H3947

֮ יוֹסֵף
约瑟
H3130

אֶת־
–
H0853

שְׁנֵיהֶם֒
他们两个
H8147

אֶת־
–
H0853

יִם אֶפְרַ֤
以法莲
H0669

ימִינוֹ֙ בִּֽ
–在–他的右手
H3225

אל ֹ֣ מִשְּׂמ
–从–左边
H8040

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

וְאֶת־
–和–
H0853

ה מְנַשֶּׁ֥
玛拿西
H4519

בִשְׂמאֹל֖וֹ
–在–他的左手
H8040

ין מִימִ֣
–从–右边
H3225

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

וַיַּגֵּ֖שׁ
–和–就使靠近了
H5066

יו׃ אֵלָֽ
向–他
H0413

随后，约瑟又拉着他们两个，以法莲在他的右手里，对着以色列的左手，玛拿西在他的左手里，对着以色列的右手，领他
们到以色列的跟前。

וַיִּשְׁלַח14֩
–和–就伸出了
H7971

ל יִשְׂרָאֵ֨
以色列
H3478

אֶת־
–
H0853

יְמִינ֜וֹ
他的右手
H3225

שֶׁת וַיָּ֨
–和–就放了
H7896

עַל־
在–上

אשׁ ֹ֤ ר
头

אֶפְרַיִ֙ם֙
以法莲
H0669

וְה֣וּא
–和–他
H1931

יר הַצָּעִ֔
–那–年幼的
H6810

וְאֶת־
–和–
H0853

שְׂמאֹל֖וֹ
他的左手
H8040

עַל־
在–上

אשׁ ֹ֣ ר
头

ה מְנַשֶּׁ֑
玛拿西
H4519

֙ שִׂכֵּל
交叉了

אֶת־
–
H0853

יו יָדָ֔
他的手
H3027

י כִּ֥
因为

ה מְנַשֶּׁ֖
玛拿西
H4519

הַבְּכֽוֹר׃
–那–长子
H1060

以色列伸出右手来，按在以法莲的头上〈以法莲乃是次子〉，又剪搭过左手来，按在玛拿西的头上〈玛拿西原是长子〉。

רֶך15ְ וַיְבָ֥
–和–就祝福了
H1288

אֶת־
–
H0853

ף יוֹסֵ֖
约瑟
H3130

וַיֹּאמַר֑
–和–就说了
H0559

ים אֱלֹהִ֡ הָֽ
–那–神
H0430

אֲשֶׁר֩
那

הִתְהַלְּכ֨וּ
行走了
H1980

אֲבֹתַ֤י
我的列祖
H0001

֙ לְפָנָיו
–在–他面前
H6440

אַבְרָהָם֣
亚伯拉罕
H0085

ק וְיִצְחָ֔
–和–以撒
H3327

אֱלֹהִים֙ הָֽ
–那–神
H0430

הָרֹעֶה֣
–那–牧养

י אֹתִ֔
–我
H0853

י מֵעוֹדִ֖
–从–我一生
H5750

עַד־
直到
H5704

הַיּ֥וֹם
–那–日
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
–那–这
H2088

他就给约瑟祝福说：「愿我祖亚伯拉罕和我父以撒所事奉的 神，就是一生牧养我直到今日的 神，

הַמַּלְאָך16ְ֩
–那–使者
H4397

ל הַגֹּאֵ֨
–那–救赎

י אֹתִ֜
–我
H0853

מִכָּל־
–从–一切
H3605

ע רָ֗
恶

֮ יְבָרֵךְ
祝福
H1288

אֶת־
–
H0853

הַנְּעָרִים֒
–那些–少年人
H5288

א וְיִקָּרֵ֤
–和–被称为
H7121

בָהֶם֙
–在–他们里面

י שְׁמִ֔
我的名
H8034

ם וְשֵׁ֥
–和–名
H8034

י אֲבֹתַ֖
我的列祖
H0001

אַבְרָהָם֣
亚伯拉罕
H0085

וְיִצְחָק֑
–和–以撒
H3327

וְיִדְגּ֥וּ
–和–繁多如鱼
H1711

ב לָרֹ֖
–为–众多
H7230

רֶב בְּקֶ֥
–在–中间
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
–那–地
H0776

救赎我脱离一切患难的那使者，赐福与这两个童子。愿他们归在我的名下和我祖亚伯拉罕、我父以撒的名下。又愿他们在
世界中生养众多。」

וַיַּ֣רְא17
–和–就看见了
H7200

ף יוֹסֵ֗
约瑟
H3130

כִּי־
因为

ית יָשִׁ֨
放
H7896

יו אָבִ֧
他的父亲
H0001

יַד־
手
H3027

יְמִינ֛וֹ
他的右手
H3225

עַל־
在–上

אשׁ ֹ֥ ר
头

יִם אֶפְרַ֖
以法莲
H0669

וַיֵּ֣רַע
–和–就不悦了

בְּעֵינָי֑ו
–在–他的眼中

ךְ וַיִּתְמֹ֣
–和–就抓住了
H8551

יַד־
手
H3027

יו אָבִ֗
他的父亲
H0001

יר לְהָסִ֥
–要–移开
H5493

אֹתָ֛הּ
–她
H0853

מֵעַ֥ל
–从–上

ראֹשׁ־
头

יִם אֶפְרַ֖
以法莲
H0669

עַל־
到–上

אשׁ ֹ֥ ר
头

ׁה׃ מְנַשֶּֽ
玛拿西
H4519

约瑟见他父亲把右手按在以法莲的头上，就不喜悦，便提起他父亲的手，要从以法莲头上挪到玛拿西的头上。
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וַיֹּ֧אמֶר18
–和–就说了
H0559

יוֹסֵ֛ף
约瑟
H3130

אֶל־
向
H0413

יו אָבִ֖
他的父亲
H0001

לאֹ־
不
H3808

כֵן֣
是这样

י אָבִ֑
我的父亲
H0001

כִּי־
因为

זֶה֣
这个
H2088

ר הַבְּכֹ֔
–那–长子
H1060

ים שִׂ֥
放

יְמִינְךָ֖
你的右手
H3225

עַל־
在–上

ראֹשֽׁוֹ׃
他的头

约瑟对他父亲说：「我父，不是这样。这本是长子，求你把右手按在他的头上。」

וַיְמָאֵן19֣
–和–就拒绝了
H3985

יו אָבִ֗
他的父亲
H0001

וַיֹּא֙מֶר֙
–和–就说了
H0559

י עְתִּֽ יָדַ֤
我知道
H3045

֙ בְנִי
我的儿子

עְתִּי יָדַ֔
我知道
H3045

גַּם־
也
H1571

ה֥וּא
他
H1931

הְיֶה־ יִֽ
要成为
H1961

לְּעָ֖ם
–为–民

וְגַם־
–和–也
H1571

ה֣וּא
他
H1931

ל יִגְדָּ֑
要大
H1431

ם וְאוּלָ֗
–和–然而
H0199

יו אָחִ֤
他的弟弟
H0251

֙ הַקָּטֹן
–那–小的

ל יִגְדַּ֣
要更大
H1431

נּוּ מִמֶּ֔
–Ā–他

וְזַרְע֖וֹ
–和–他的后裔
H2233

יִהְיֶה֥
要成为
H1961

א־ ֹֽ מְל
āĂ
H4393

ם׃ הַגּוֹיִֽ
–那些–列ă

他父亲不从，说：「我知道，我儿，我知道。他也必成为一Ą，也必ą大。Ć是他的兄弟ć来Ā他还大Ĉ他兄弟的后裔要
成为多Ą。」

ם20 רֲכֵ֜ וַיְבָ֨
–和–就祝福了–他们
H1288

בַּיּ֣וֹם
–在–那–日
H3117

֮ הַהוּא
–那–那
H1931

לֵאמוֹר֒
–要–说
H0559

בְּךָ֗
–ĉ着–你

יְבָרֵ֤ךְ
祝福
H1288

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

ר לֵאמֹ֔
–要–说
H0559

ׂמְךָ֣ יְשִֽ
愿–使–你

ים אֱלֹהִ֔
神
H0430

יִם כְּאֶפְרַ֖
–如同–以法莲
H0669

ה וְכִמְנַשֶּׁ֑
–和–如同–玛拿西
H4519

וַיָּ֥שֶׂם
–和–就Ċ了

אֶת־
–
H0853

יִם אֶפְרַ֖
以法莲
H0669

לִפְנֵי֥
–在–面前
H6440

ׁה׃ מְנַשֶּֽ
玛拿西
H4519

ċ日就给他们祝福说：「以色列人要Č着你们祝福说：『愿 神使你如以法莲、玛拿西一样。』」于是Ċ以法莲在玛拿西以
上。

וַיֹּ֤אמֶר21
–和–就说了
H0559

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

אֶל־
向
H0413

ף יוֹסֵ֔
约瑟
H3130

הִנֵּ֥ה
看哪
H2009

י אָנֹכִ֖
我
H0595

מֵת֑
要死了
H4191

וְהָיָה֤
–和–就是
H1961

אֱלֹהִים֙
神
H0430

ם עִמָּכֶ֔
与–你们

יב וְהֵשִׁ֣
–和–要带č
H7725

ם אֶתְכֶ֔
–你们
H0853

אֶל־
向
H0413

רֶץ אֶ֖
地
H0776

ם׃ אֲבֹתֵיכֶֽ
你们的列祖
H0001

以色列又对约瑟说：「我要死了，Ď 神必与你们同在，领你们č到你们列祖之地。

י22 וַאֲנִ֞
–和–我
H0589

י תִּֽ נָתַ֧
给了–我
H5414

לְךָ֛
–给–你

שְׁכֶ֥ם
ďĐ
H7926

אַחַ֖ד
一
H0259

עַל־
在–上

אַחֶי֑ךָ
你的弟兄们
H0251

ר אֲשֶׁ֤
那

֙ לָקַחְ֙תִּי
我đ了
H3947

מִיַּ֣ד
–从–手
H3027

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
–那–亚Ē利人
H0567

י בְּחַרְבִּ֖
–ē–我的Ĕ
H2719

י׃ וּבְקַשְׁתִּֽ
–和–ē–我的ĕ
H7198

פ
—

Ėė我从前ēĕēĔ从亚Ē利人手下Ę的那ę地，我Ě赐给你，使你Ā众弟兄多得一ě。」
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